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Reading check 확인해야 할 것

Before reading, check that children know the meaning of less familiar words.

책을 읽기 전, 아이들에게 친숙하지 않은 단어의 뜻을 알고 있는지 확인해 주세요.

Rescue Mission (구출 작전)

motion - movement

동작 - 움직임

vibrations - shaking

진동 - 흔들림

Danger in the Dark (어둠 속의 위험)

unravel - come undone

풀다 - 묶인 것을 풀다

option - choice

옵션 - 선택

●

●

●

In this book 이 책에서 

Focus GPCs 주의해야 할 발음들

Alternative spellings of /sh/: ti as in direction, ci as in suspicion, ssi as in mission

/sh/를 대체하는 철자: direction의 ti, suspicion의 ci, mission의 ssi

Team X words 팀 X의 단어들

Mini (미니), watch (손목시계) 

.

.
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Another Way In (다른 입구)
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P2: Welcome to Micro World!
마이크로 월드에 오신 것을 환영합니다!

Macro Marvel (billionaire inventor)
매크로 마블 (억만장자 발명가)

Macro Marvel invented Micro World - a micro-sized theme park where you 
have to shrink to get in. A computer called CODE controls Micro World and 
all the robots inside - MITEs and BITEs. 
매크로 마블은 마이크로 월드의 개발자입니다. 마이크로 월드는 아주 작은 놀이공원이기
때문에 그곳에 들어가기 위해서는 몸의 크기가 작아져야 합니다. 코드라는 컴퓨터가 마이
크로 월드와 그 안에 있는 로봇 마이트들과 바이트들을 조종합니다.

Disaster Strikes! CODE goes wrong on opening day. CODE wants to shrink 
the world. Macro Marvel is trapped inside the park...
재앙이 닥쳤습니다! 개장 날 코드에 문제가 생겼습니다. 코드는 세상을 작게 만들어 버리
고 싶어 합니다. 매크로 마블은 공원 안에 갇혔습니다...

P3: Enter Team X!
팀 X 등장!

Four micro agents - Max, Cat, Ant and Tiger - are sent to rescue Macro 
Marvel and defeat CODE. Mini Marvel joins Team X.
네 명의 마이크로 요원들 - 맥스, 캣, 앤트 그리고 타이거는 매크로 마블을 구하고 코드를 
무찌르기 위해 출동했습니다. 미니 마블이 팀 X에 합류합니다.

Mini Marvel (Macro’s daughter)
미니 마블 (매크로의 딸)

During reading, check that children can recall the GPCs ti (/sh/), ci (/sh/), 

ssi (/sh/), and use this knowledge to blend and read words in the story, e.g. 

attention, suspicion, expression.

책을 읽을 때 아이들이 /ti/, (/sh/), ci(/sh/), /ssi/, (/sh/)의 소리를 기억하고 그것을 

조합해서 이야기에 나오는 아래의 단어를 발음할 수 있는지 확인해 주세요.

: attention(주목), suspicion(의심), expression(표정)

●
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Before you read 책을 읽기 전에

Sound checker 소리 확인하기

The Sound to remember when you are reading this book.

당신이 이 책을 읽을 때 기억해야 할 소리들

ti, ci, ssi

    
Word alert 단어 경보 

Blend the sounds. Remember the sound you have practised.

소리들을 조합해 보세요. 연습했던 소리들을 기억해 보세요.

direction(방향), vibrations(진동), magician(마술사), expression(표정)

Into the zone 존으로 들어가기 전에

How might Max, Cat, Mini and Rex escape from the pyramid?

맥스와 캣, 미니, 렉스는 어떻게 피라미드에서 탈출할 수 있을까요?

Could Ant and Tiger use any of their kit to help the others?

앤트와 타이거는 그들의 기구들을 사용해서 친구들을 도울 수 있을까요?

In the last book...
Max, Cat, Mini and Rex jumped into the rollercoaster and went inside the pyramid.
They were chased by beetles, then the chamber filled with sand!
They tried to escape but were trapped!
  
지난 이야기...
맥스와 캣, 미니와 렉스는 롤러코스터에 올라타서 피라미드 안으로 들어갔습니다.
그들은 딱정벌레들에게 쫓기고, 방은 모래로 가득 찼습니다!
그들은 탈출하려고 했지만 갇혔습니다!
     
Code key (11 collected)
코드 열쇠 (11개 획득)

You are in the Pyramid Peril zone.
당신은 '피라미드 위험 존' 에 있습니다.

●

●

●

.

.

.

.

.

.

.

.



53Project X CODE stage 8

P5: Ant and Tiger were looking at the MITEs making the new pyramid. 
“It’s a construction site. We saw it in the brochure,” said Tiger. “Come on, 
Tiger,” said Ant. “Our mission is to find the CODE key. Let’s look behind 
the big pyramid.”
앤트와 타이거는 새로운 피라미드를 만드는 마이트들을 보고 있었습니다. “저긴 건설 현
장이야. 책자에서 봤어.” 타이거가 말했습니다. “이리 와, 타이거.” 앤트가 말했습니다. 

“우리의 임무는 코드 열쇠를 찾는 거야. 커다란 피라미드 뒤를 살펴보자.”

P6: Ant and Tiger arrived just as the door slammed shut - BANG! “The 
others are in there!” cried Tiger. “Ant, use your X-ray glasses to see if 
they’re okay.”
앤트와 타이거는 문이 쿵 닫히자마자 도착했습니다 - 쿵! “다른 사람들이 이 안에 있어!” 
타이거가 소리질렀습니다. “앤트, 너의 엑스레이 안경을 사용해서 그들이 괜찮은지 살펴
봐.”

P7: Tiger noticed a worried expression on Ant’s face. “They look really 
frightened,” said Ant. “I have a suspicion something has happened in 
there.” “We have to get them out. Let’s see if the entrance is still open,” 
said Tiger.
타이거는 앤트의 얼굴에서 걱정된 표정을 읽을 수 있었습니다. “그들은 굉장히 겁에 질려 
보여.” 앤트가 말했습니다. “안에서 무슨 일이 일어나고 있는 것 같아.” “우리는 그들을 구
출해줘야 해. 입구가 아직도 열려 있는지 보러 가자.” 타이거가 말했습니다.

P8: They ran round to the front of the pyramid. The entrance was sealed 
shut. “You’d need to be a magician to open that door,” said Tiger.
그들은 피라미드의 앞으로 달려갔습니다. 입구는 굳게 닫혀있었습니다. “저 문을 열려면 
마술사가 되어야 할 거야.” 타이거가 말했습니다.

P9: “Can we get in from another direction?” asked Ant. “Yes, with a clever 
piece of kit!” said Tiger as he pulled out the Driller.
“우리 다른 방향으로 들어갈 수 있을까?” 앤트가 말했습니다. “그래, 우리는 좋은 도구들
이 있지!” 타이거가 드릴러를 꺼내며 말했습니다.

P10: They made the Driller bigger, then climbed inside. Tiger set the drill 
bit in motion.
그들은 드릴러를 커다랗게 만든 후 안으로 들어갔습니다. 타이거는 드릴러의 시동을 걸
었습니다.

Rescue Mission 구출 작전
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P11: The Driller dug into the sand with a mighty roar. The vibrations shook 
everything in the zone.
드릴러는 거대한 굉음과 함께 모래 안을 파고 들어갔습니다. 진동이 존에 있는 모든 것들
을 흔들었습니다.

P12: Deep inside the pyramid, the vibrations began to shake something 
awake...
피라미드 저 아래에서, 진동이 무언가를 흔들어 깨우기 시작했습니다...

Now you have read... Rescue Mission

지금까지 “구출 작전” 을 읽으셨습니다.

Take a closer look 자세히 들여다보기

Can you remember what caused the vibrations? What effects did the 

vibrations have?

무엇이 진동을 유발했는지 기억할 수 있나요? 진동은 어떤 효과를 가지고 있나요?

Thinking time 생각하는 시간

Look back at page 8. Why did Tiger say that you'd need to be “a magician” to 

open the pyramid door?

8쪽을 다시 보세요. 타이거는 왜 피라미드 문을 열기 위해선 “마술사” 가 되어야 한

다고 말했나요?

●

●
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Danger in the Dark 어둠 속의 위험

Before you read 책을 읽기 전에

Word alert 단어 경보 

Read the words. Remember the sound you practised in 'Rescue Mission'.

단어들을 읽어보세요. '구출 작전' 에서 연습했던 소리들을 기억해 보세요.

action(동작), attention(주목), suspicion(의심), mission(임무)

Look out for other words that include this sound when you are reading.

이야기를 읽을 때 이 소리들이 포함된 다른 단어들을 주의하세요.

What does it mean? 무슨 뜻일까요?
unravel - come undone
풀다 - 풀리다
option - choice
옵션 - 선택

Into the zone 존으로 들어가기 전에

Can you remember what Ant and Tiger are trying to do?

앤트와 타이거가 무엇을 하려고 하는지 기억할 수 있나요?

What was disturbed at the end of the last story?

지난 이야기의 마지막에서 그들은 무엇을 건드렸나요?

●

●

●

Chapter 1 - Deeper and Deeper
제1장 - 깊숙이 더 깊숙이

P15: Tiger steered the Driller deep underground. “Do you think we’re 
under the pyramid yet?” he asked Ant.
타이거는 드릴러를 지하 깊숙이 조종하였습니다. “우리가 피라미드 아래에 도착했다고 생
각해?” 그가 앤트에게 물었습니다.

P16: “I think those rocks are dinosaur fossils,” said Ant. “I have a 
suspicion we’re far too deep!”
“저 바위들은 공룡 화석인 것 같아.” 앤트가 말했습니다. “우리가 너무 깊이 온 건 아닌지 
의심돼!”
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P17: Tiger turned the Driller around. Soon they were shooting up to the 
surface. “Slow down, Tiger,” yelled Ant. “We won’t be able to help anyone 
if we break the Driller!” Tiger paid no attention, and seconds later they 
burst into the pyramid.
타이거는 드릴러의 방향을 돌렸습니다. 곧 그들은 표면 위로 솟아올랐습니다. “천천히 
해, 타이거.” 앤트가 소리질렀습니다. “드릴러가 망가지면 우리는 아무도 도울 수 없어!”
타이거는 주의를 기울이지 않았고, 잠시 후 그들은 피라미드 안으로 튀어나왔습니다.

P18: Ant and Tiger were in a large chamber. There was no sign of Max, 
Cat, Mini or Rex. “I’ll shrink the Driller then we can look for the others,” 
said Tiger.
앤트와 타이거는 거대한 방 안에 있었습니다. 맥스나 캣, 미니, 렉스의 흔적은 보이지 않
았습니다. “드릴러를 작게 만들 테니까 우린 다른 사람들을 찾아볼 수 있을 거야.” 타이
거가 말했습니다.

P19: “Just a minute,” said Ant. “I don’t remember the brochure mentioning 
a mummy.” As he moved nearer, one of the mummy’s hands twitched.
“잠깐만 있어봐." 앤트가 말했습니다. “미라에 대해서 언급한 책자가 기억나지 않아.”
 그가 가까이 가자, 미라의 한 손이 비틀어졌습니다.

P20: Suddenly, one of the mummy’s bandages began to unravel. Bright 
red eyes flashed. “It’s the BITE!” shouted Tiger.
갑자기, 미라 붕대 하나가 풀리기 시작했습니다. 붉은 눈이 밝게 빛나기 시작했습니다. 

“바이트야!” 타이거가 소리쳤습니다.

P21: A long bandage shot out towards Ant, almost wrapping him up! 
“Action stations!” yelled Tiger. “We need to get out of here - fast!”
긴 붕대가 앤트를 향해 쏘아져서 거의 그를 휘감을 뻔 했습니다! “전투 배치!” 타이거가 
외쳤습니다. “우리는 여기서 나가야 해, 빨리!”

Chapter 2 - Under Attack!
제2장 - 공격받다!

P22: As Ant and Tiger ran, the BITE followed. Its eyes glowed like red-hot coals.
앤트와 타이거가 달려 나오자, 바이트가 뒤쫓아왔습니다. 눈이 붉게 타오르는 석탄처럼 
빛났습니다.

P23: Tiger looked back over his shoulder. The BITE was spraying sand, 
trying to trip them up. “Run faster!” Tiger yelled.
타이거가 어깨 너머를 돌아봤습니다. 바이트가 모래를 흩뿌리며 그들을 멈춰 세우려고 
하고 있었습니다.“더 빨리 달려!”타이거가 외쳤습니다.
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P24: Ant pulled Tiger into a dark passage. “We can hide here,” he said. 
“Okay, but I have a suspicion the BITE is heading this way,” whispered Tiger.
앤트가 타이거를 어두운 통로 안으로 밀어 넣었습니다. “우린 여기에 숨을 수 있어.” 그가 
말했습니다. “좋아, 하지만 바이트가 여기로 오고 있는 것 같아.” 타이거가 속삭였습니다.

P25: The friends hid in silence. Suddenly, a gleaming red eye shot round 
the corner. The BITE was holding a third eye in its hand!
친구들은 조용히 숨어있었습니다. 갑자기, 빛나는 빨간 눈이 구석에서 불쑥 나타났습니
다. 바이트가 세 번째 눈을 손에 쥐고 있었습니다!

P26: “The BITE will see us anywhere we go with that eye,” said Tiger. 
“Our only option is to shrink!” They quickly pressed the buttons on their 
watches.
“저 눈이 따라오는 이상 바이트는 우리가 어디에 있던 간에 볼 수 있을 거야.” 타이거가 말
했습니다. “우리가 할 수 있는 단 한 가지 일은 작아지는 것뿐이야!” 그들은 재빨리 그들의 
손목시계에 있는 버튼을 눌렀습니다.

P27: As the BITE stomped past, they saw the CODE key hidden on its 
arm. “We need to get the CODE key,” said Tiger. “After that, we’ll be able 
to help the others.”
바이트가 쿵쿵거리며 지나갈 때, 그들은 팔에 코드 열쇠가 숨겨져 있는 것을 보았습니다. 

“우리는 저 코드 열쇠를 획득해야 해.” 타이거가 말했습니다. "그 이후에 우리는 다른 사
람들을 도울 수 있을 거야.”

Chapter 3 - A Risky Climb
제3장 - 위험한 등반

P28: Ant looked worried. “This is a tricky situation. Our mission is to 
get the CODE key but we’re too small, and the BITE will see us if we 
grow bigger!” he said. “Our only option is to stay small and climb up the 
bandages,” replied Tiger.
앤트는 걱정돼 보였습니다. “이건 어려운 상황이야. 우리의 임무는 코드 열쇠를 획득하는
거지만 우린 너무 작고, 만약 우리가 커진다면 바이트가 우리를 볼 거야!” 그가 말했습니
다. “우리의 유일한 선택지는 작아진 상태로 붕대 위를 오르는 거야.” 타이거가 대답했습
니다.

P29: Ant trembled. He was terrified of heights! “Come on, Ant!” called 
Tiger. Ant breathed deeply, then followed Tiger. He wished he had a 
parachute in case he fell!
앤트가 몸을 떨었습니다. 그는 높은 곳을 무서워했습니다! “이리 와, 앤트.” 타이거가 소리
쳤습니다. 앤트가 깊은 숨을 쉰 후 타이거를 뒤따라 갔습니다. 그는 그가 떨어질 때를 대
비해 낙하산이 있었으면 좋겠다고 생각했습니다.
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P30: It was difficult to cling on to the bandages, especially as the BITE 
was moving quickly. Tiger tried to edge up towards the CODE key but he 
kept slipping down.
붕대에 매달리는 것은 어려운 일이었고, 특히 바이트가 빠르게 움직일 땐 더욱 어려웠습
니다. 타이거는 코드 열쇠에 접근하려고 했지만 그는 계속 미끄러져 내렸습니다.

P31: Then the BITE left the pyramid from a secret exit. The wind blew 
huge grains of sand in Ant and Tiger’s faces. They felt themselves 
slipping even further away from the CODE key. It was starting to look as 
if their mission was impossible.
그리고는 바이트가 비밀 출구를 통해 피라미드를 빠져나갔습니다. 바람이 앤트와 타이거
의 얼굴로 거대한 모래 알갱이들을 날려보냈습니다. 그들은 코드 열쇠로부터 오히려 더 멀
리 미끄러져 내려가는 걸 느꼈습니다. 그들의 임무는 거의 불가능해 보이기 시작했습니다.

Now you have read... Danger in the Dark

지금까지 “어둠 속의 위험” 을 읽으셨습니다

Take a closer look 자세히 들여다보기

What is the BITE's secret weapon? How do you think it will use it to try to 

defeat Team X and Mini?

바이트의 비밀 무기는 무엇이었나요? 그가 그것을 팀 X와 미니를 막는 데 어떻게 사

용할까요?

Thinking time 생각하는 시간

Use the words to describe how Ant was feeling in each picture. Look back 

through the story to remind you what was happening.

terrified(겁에 질린) / interested(호기심이 일은) / shocked(충격 받은)

앤트가 각 그림에서 어떤 기분이었을지 단어들을 사용해서 묘사해 보세요. 이야기를 

떠올려 보며 어떤 일이 일어났었는지 생각해 보세요.

Is Ant and Tiger's mission impossible? Now you need to read Rock Shock.

앤트와 타이거의 임무는 불가능한 걸까요? 이제 '바위 쇼크' 를 읽을 차례입니다.

●

●

●


